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IMPORTANT : Avant d’exercer votre choix, veuillez re connaissance des instructions situées au verso - Important : Before selecting please refer to instructions on reverse side
Quelle que soit I'option choisie, noircir comme ceci § la ou les cases correspondantes, dater et signer au bas du formulaire - Whichever option is used, shade box{es) like thr'sl, date and sign at the bottom of the form
A [] Je désire assister & cette assembliée et demande une carte d'admission : dater et signer au bas du formulaire /[ wish fo attend the shareholders' meeting and request an admission card : date and sign at the bottom of the form,
B. J'utilise le formulaire de vote par correspondance ou par procuration ci-dessous, selon 'une des 3 possibilités offertes / | prefer to use the postal voting farm or the proxy form as specified below.

DASSAULT AVIATION

Société Anonyme au capital de 66 495 368 Euros
Siege social : 9, Rond-Point des Champs Elysces-
Marcel Dassault - 75008 PARIS

712 042 456 R.C.S PARIS

ASSEMBLEE GENERALE MIXTE ORDINAIRE ANNUELLE ET
EXTRAORDINAIRE
Convoquée pour le 24 mai 2018 a 15 heures
Au Siége Social : 9, Rond-Point des Champs Elysées-
Marcel Dassault — 75008 PARIS

identifiant - Account

Vote simple
Single vote
Nominatif
ist
Nombre d'actions Registered Vote double
Number of shares Double vote
Porteur
Bearer

Nombre de voix - Number of voting rights

CADRE RESERVE A LA SOCIETE - FOR COMPANY’S USE ONLY

Cf. au verso (2) - See reverse (2)

[‘1 JE VOTE PAR CORRESPONDANCE /I VOTE BY POST

/| JE DONNE POUVOIR AU PRESIDENT
“ DE L'ASSEMBLEE GENERALE

Cf. au verso {3)

"! JE DONNE POUVOIR A : cf. au verso {4)

1 HEREBY APPOINT : see revarse (4)

FORMULAIRE DEDIE AUX SOCIETES FRANCAISES / FORM RELATED TO FRENCH COMPANIES

Je vote QUI a tous les projets de résolutions présentés ou agréés par le Sur les projets de résolutions non agréés par le
Conseil d’Administration ou le Directoire ou la Gérance, 3 'EXCEPTION de | Conseil d'Admini ou le Di oula | HEREBY GIVE MY PROXY TO THE M., Mme ou Mile, Raison Soclale / Mr, Mrs or Miss, Corporate N:
ceux que je signale en noircissant comme ceci Il la case correspondante et | Gé je vote en noircissant comme ceci | 1a CHAIRMAN OF THE GENERAL MEETING
pour lesquels je vote NON ou je m'abstiens. case correspondant & mon choix. See reverse (3)
I vote YES all the draft resoiutions approved by the Board of Directors On the draft resolutions not approved by the Adresse / Address
EXCEPT those indicated by a shaded box ~ like this I, for which I vote NO | Board of Directors, | cast my vote by shading the
or | abstain. bax of my choice - like this I
Oui / NoniNo Oui/ Non/Na ATTENTION : s'il s'aqgit de titres au porteur, les présentes instructions ne seront valides que si elles sont directement retournées & votre banque.
Yes Abst/Abs Yes AbstiAbs
1 2 3 4 6 7 8 9 CAUTIQON : it it is about bearer securities, the present instructions will be valid only if they are directly returned to your bank.
{ 1
G g B D D ﬂ D Q } A ﬂ ﬁ F B U Nom, prénom, adresse de "actionnaire (les modifications de ces infor doivent étre ad ées a I'étabii nent concerné
et ne peuvent étre effectuées & l'aide de ce formulaire). Cf au verso (1)
10 11 12 13 14 15 16 & 7 18 Surname, first name, address of the shareholder (Change regarding this information have to be notified to relevant institution,
B B B E U D E] U [‘] B B Q G G B no change can be made using this proxy form). See reverse (1}
19 20 21 22 23 24 25 26 27
B n T [
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28 29 30 31 32 33 34 35 36 ‘ )
o0 o0 0 0 0 0 0 D0 0 J o1
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p iy | ‘
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Si des amendements ou des résolutions nouvelles étaient prisentés en assembiee / in case amendments or new resolutions are proposed dering the meeting
- Je chorne pouvorr au Président de lassembiée générale de voter en mon nom. /| appoint the Charmman of the general meeting to vole on my behaf...... :"f
- Je m'abstiens {"abstention équivaut & un vote contrel. / | abstain frorm voting {is exuivalent fo volia NO)
- Je donne procuration [cl, au verso mnvoi ([4)] & M, Mme ou Mile, Raison SOCiae oUr volar &N MON NOM ...t
| 1 appoint [see reversa (4] My, Mrs or Miss, Corporaie Narme fo vole on rmy behalf

Pour étre prise en considération, toute formule doit parvenir au plus tard : =
In order fo be considered, this completed form must be returned at the latest |

——
3 C

————— Date & Signature ———-

sur 1" convocation / on 1s! notification sur 2*™ convocation / on 2nd notification
3 la banque / to the bank 21 mai 2018 |
2 la société / to the company




CONDITIONS D’UTILISATION DU FORMULAIRE

(1) GENERALITES

I s'agt d'un formulaire unique prévu por farticle & 225 -76 du Code de Commeice. Quelle que soit loption chaisie, le
signaloire esl prié d'inscrire rés exactement, dars o zone réservée A ce effer, ses nom [en mojuscules), prénom usvel el
aalesse - [les modifications de ces informatians doivent ére adressées & I'stablissement concemé et ne pewvent ére effectuées
& loide de ce fermulaire]

Pour les personnes morales, le signataite deil renseigner ses nom, préncm ef qualité

Si le signawaire nest pos locionnate lexemple  Adminishotewr legal, Trewr, etc| 1| doit mentiorner ses nom,
prénom ef la qualié en loquelle 11 signe le formulsire de vole

le formulaire adressé pour une assemblée vaul pour les ossemblées successives convoquées avec le méme ordre du jour
lorticle R 225-77 alinéa 3 du Code de Commerce)

le texde des résclulions figure dans le dossier de convocation joirt ou présent formulaive (ofcle R 225-81 du Code
de Commerce]. Ne pos utiliser 0 la lois < Jo vote par comespondance » et « Jo donne pouvoir » |Adicle R 22581
Code de Commerce]. La version hangaise de ce document fail oi.

[3) POUVOIR AU PRESIDENT DE L'ASSEMBLEE GENERALE

Adficle L 225-106 du Code ce Commerce [exirail]

*Pour foute procuration d'un ociionnaire sans indication oe mondoloire, le président de I'ossemblée générale émet un
vole favorable & l'acooticn de projets de résclution présentés ou agréés per le conseil d'administration ou le direcioire,
selon le cas, el un vote défovorable a |'vdoplion de lous les outres projels de résoluion. Pour émettie lout cutre vole,
l'actionnaire deit faire choix d'un mendataire qui cecepte de voter dans le sens indigué par le mandant®

(4) POUVOIR A UNE PERSONNE DENOMMEE

Article L 225106 du Code de Commerce [exrail]

I+ Un actiornaire peul se laire recrésenter por un outre acfionnaire, par son conjint ou par e parleraire ovec lequel i|
o conclu un pacie civil de solidarte

I peut en outre se laire représenter par tove aute parscnne physique ou mercle de son choix

(2) VOTE PAR CORRESPONDANCE

Article L.225-107 du Code de Commerce [extial)

“Toul aclionnaite peut voler par corresperdonice, ou moyen d'un formulaire dant les mentions sont fixées par décret en
Conseil dElat. Les dispasitions controires des statuts sont réoutées nen écriles

Pour e caleul du quorum, | n'est tfenu compre que des formulaires qui ont é% recus par ke sacié avont lo réunion de
l'assemblée, dons les conditions de délais lixés par décret en Corseil d'Etat

les formulaires ne dennant cucun sens de vo'e ou exprimant une Gbslertion sont considérés comme des va'es négalils, ™
= Si vous désirez voler par conespondance, veus devez obligato'remert noircir a caze *je vote par conrespondance” ou
recio

Dans ce ces, il vous est demandé

» Pour les projels de résolutions proposés ou agréés por |Organe de Ditection

- soit de voter “oul” pour I'ensemble des resolutions en ne neircissant cucune case

+ soit de voler “non” ou de vous "obstenic” [ce qui équivaul @ voler “non”] sur cerlaines ou sur oules les résolutions en
noirc'ssant individuellement les cases correspondaries

* Pour les projets de résolutions non agréées par [ Organe de Direction, de vorer résclution por iésolution en noiicissant
la cose correspondant & vetre choix

En cutre, pout le cas o3 des amendements aux résclutions présentées cu des esolutions nouvelles seraient cépasées lors
de l'ossemblée, 1| vous es! demandé d'opler entre 3 solutions |pouvoir au Président de |'ossemolée génércle, abstention
ou pouvoir A personne dénomméel, en noircisson! ko case corespondant 6 volre choix

1° lorsque les actions de lo socié sont aamises aux négociations sur un marché réglementé

2° lorsque les acrions ge la société sont admises oux négociations sur un systéme muhilatérel de négeciaticn soumis aux
disposilions du Il de [article | 433-3 du code monétaire et linancier dans les condilions prévues par le réglement général
de |Autorité des marchés financiers, figurant sur une liste arétée por lautorité dans des conditions fixées par son
réglement général, el que les siatuts le prévoient

11 - Le mandct cins que, le cas échéant, sa révocalion Sont écrils ef communiqués & la sociéte. Les corditiens d'epplication
du présert alinéa son! précisées par décre! en Consell o'Elat

I - Avant chaque réurion de lossemblée génerale des octionnaires. le présioent du conse'| d'administration ou le
direcloire, selon le cas, peur organiser lo consultation des odlicrnaites menticnnés a 'oricle | 225-102 olin de leur
permettre de désigner un ou D?IJ(;&EJLS mandataires pour les représerter & |ossemblée genérole conformément aux
dispaositions cu présent arfic

Cetle consuliation est obligatoire lersque, les staluts ayont é:¢ modiliés en application de 'article L225-23 ou da l'atiicle
122571, lassemblée générale ordinaire doit nommer au conseil o'adminiskaticn ou au consell de surveillonce, selon
le cas, un cu des soloriés octionnaires ou membres des conseils de survellance das fonds communs de plocement
dlentreprise délenani des aclicns de lo société. Cette consuliation est égalemen! obligaroie lorsque [ossembolée générale
exrcordingire doit se prononcer sur une mocification des statuls en upep?icolicn de laricle | 22523 ou de l'oricle L 225-
71 les clauses conraires aux dispositions des alinégs précédents son' répukées non écriles’

Adicle L 225-10¢-1 dv Code de Commerce

*lorsque. dans les cos prévus aux Ioisiéme et quatiéme olinéas cu | de larticle L 225-106, lacionrare se fail
teprésenter par ure personne autre que son conjoint ou le partenaire avec lequel il a conclu un pacre civil de solidaritg,

| est informé par son mandotaire de lout lait lui permettant de mesurer le riscue que ce dernier poursuive un in'érét aure

que le sien

Cette in‘ormation pore notamment sut le fait que le mandataire ou, le cas échéant, la personne pour le compre de

laquelle il ogit

1% Conirdle, ou sens de larticke L 233-3, la sociéle ont 'ausemblée est oppelée & se réunt

2° Est membre da ['orgone de geslicn, d'admiriskation ou de surveillonce de cette société ou dune personne qui ko

contrle au sens de l'article L. 233-3

3° Est employé por cete société ou par une personne qui la contdle au sens de larticle | 2333 ;

4° Est contrdlé ou exerce |'une des fonctions menfionnées au 2° ou au 3° dans une personne ou une entié contiolée par

une personine cui condle la sociélé, ou sens de larticle L 233-3

Ce'te in‘ormation esl également déliviée lorsqu'l existe un lien familial enve e mordaraire cu, le cos échéan, la personne
b per

pour le compte de loquelle il agit, et une persanne ohysique placée dans l'une des sitvations énumérses aux 1° 6 4°

lorsqu'en cours de mardat, survient ['un des faits mentiennés aux clinées précédents, la mendataire en informe sans délai

sor mandant. A déloul par ce demier de confrmation expresse du mondat, celurci et caduc

la caducité du mandat est rotifiée sans déloi por le mandalaire 4 lo sociée

les condifions d'opglication du présent article son! précisées par décer en Consel oEiot”

Article L. 225-1062 du Code de Commerce

“Tovte persanne cui procéde & une sallicitation octive da mandats, en oroposant directement ou indirectement 6 un oy

P"‘}'@MS actionna'res, sous quelgue forme ef par quelgue mayen que ce soil, de recevair procuration pour les représenter

a ['ossemblée d'une soc’été mentionnée oux froisiéme el quaieme alinéas de l'article L. 225-100, rend publique so

polifique de vote.

Elle peut également rendre publicues ses intentions de vote sur les projets de résoluticn présentés & lassemblée. Ele

exerce alors, pour loute procuration regue sans insructions de vole, un vole conforme aux infentions de vole ainsi rendues

pulicues

les conditions d'apglication du présent article son! précisées por décret en Consell o'Elal *

Atide . 2251063 du Code de Commerce

“le tribunal de commerce dans le ressort duquel lo sociéké o son sidge social pev, & lo demonde cu mandart et pour

une durée qui ne saurail excéder trois ans, priver le mandataire du droit de parficiper en cete qualilé 4 toule assemblée

de la société concemée en cas de nomespect de l'oblgation d'information prévue aux Foisiéme & septiéme alinées de

latlicle | 225-106-1 ou des dispositions de l'anicle [ 225-1062. e tibunal peut décider lo oublication de cetie

décision aux frais du mandotaire:

e ribunal peut prononcer les mémes sanclions & 'égord du mandataire sur demande de lo sociélé en cas de nor-espect

des dispositions de laricle | 225-106-2°

Si les informarions contenues sur ce formulaire sont uilisées pour un fichier nominalil informatisé,

clles zont soumises aux prescriptions de la loi n° 78-17 du 6 jonvier 1978 modifiée, en ce qui conceme notomment ke droit

d'accés el de rectification pouvart &re exercé par l'intéressé auprés de son leneur de comple.

FORMTERMS AND CONDITIONS

(1) GENERAL INFORMATION
This is the sole form pursuant o Article R 225-76 du Code de Commerce. Whichever option is used, the signarory sheuld
wite his/her exacl nome and address in capital leters in the spoce provided e.g. o legol guardion [Change regording tis
information have lo be notfied to relevant institution, no change can be mode using this proxy form)

I the signatory is a legol eniy, the signatory should indicate his/her Full rame and the capaciy in which he is envied 1o sign
on the igal entity’s behalf, i the signotory is not the shareholdr (e.g. a legal guordian]. please specty your hull name ond
thie capaciy in which you are signing the prowy. The form sent for one meeting will be volid for all meetings subsequently
converied with the same ogenda [Aricle R 22577 alinéa 3 du Code de Commerce]

The text of the resolutions s in the nolification of the meeting which s sent with this proxy |Aricle R 22581 du Code de
Commerce). Please do nol use both | vole by posi* and | hereby appoint” {Article R 22581 du Code de Commercel. The
French version of Ihis document governs; The English rarslatien is for convenience only.

[3) PROXY TO THE CHAIRMAN OF THE GENERAL MEETING

Adicle L 225-106 du Coda de Commerce [exrac)

“In the cose of any power of represeniation given by o shareholder without naming a proxy, the chairmen of the general
meeling sholl issue o vole in favor of adopting o dralt resalutions submitied or opgroved by e Board of Directors o the:
Maragement board, as the case may be, ord a vote against odopting any oher draft r2solutions. To issue any other vote,
the shoreholder must appoint o proxy whe agrees o vote in the manner indicared by his principal®

(4) PROXY TO A MENTIONED PERSON (INDIVIDUAL OR LEGAL ENTITY)

Article | 225106 du Code de Commerce [exrac]
*I - A shareholder may be represented by anotner shareholder, by his or her spouse, or by his or her partner who he
ot she has entered into a civil union with

(2) POSTAL VOTING FORM

Atticle L 225107 du Code de Commerce:

*A sharehclder con vole by post by using a postal vating form determined by Consel d Eiot decres. Any omer metheds
are deemed ‘o be invald.

Only the forms receved by the Company befcre the Meeling, within the fime limit and condifons determired by Consell
dEiot decree, ore volid to calculore the quorum

The forms giving no voting direct on or indicaling obstention are geemed 1o vole no”

wif you wish o use the posial voiin? form, you have lo shade the box on the frort of the document 'l vele by past”. In
such evenl, please comply with the Tollowing insructions

* For the resolutions proposed or ogreed by the Board, you can

- eithier vore yes' for all the resolutions by leaving the boxes blank,

- et vole “no” or ‘abstention” (which is equivalent to vote "no’) by shoding boxes of your choice

» For the resolutions not agreed by the Board, you can vole reslulion by resolution by shading the appropriate boxes.
In case of amendments or new resolutions during the shareholder meefing, you are requested to choose between three
possibiliies (proxy to the chairman of the general meeting, abstention, or proxy fo o mentioned person |individual or legol
entity), by sheding the appropriate box.

He o she con clsa be represented by an individual or legal enrity of his or her choice

1% When the shares are odmitied to rading on a regulated marke! |

2° When the shares are odmitied 1o tading on a mulilateral treding facility which is subject o the paragraph |l of
Adticle L. 433-3 of the code menétaire et ﬁnﬂn:ve' under the condifions provided by the general regulation of the
Auvtorité ces marchés financiers (French Financial Markets Authority), incluided en @ list issued by this autherity subject
io the condilions provided by its generol regulction. ond siaed in the company memorondum end orficles of
ossociolion

- The proxy as well os its dismissal, as the case may be, must be writen and made krown I the compary. A Consell
d'Eiat decree spacifies the implementation of the present paragraph

IIl - Before every generol meeting, the chaiman of the board of direciors or the manogement board, as the case may
be, may crganise o consultation with the shareholders mentioned in Article 1.225-102 fo enable them to appoint cne
of more proxies ko represent them at the meeting in accordance with the previsions of this Arlicle

Such a consubation shall be obligatory where, fcllowing the omendment of the memorandum and articles of
association pursuant to Atticle 122523 or Article 22571, the ordinary general meeving is required 1o appoint lo
the board of direciors or the supervisory board, as the case may be, one or more shareholder employees or members
of the supervisory board of the company investment funds that halds company’s shares. Such a consuliatien shall also
be obligatory where a special shareholders' meeling is recuired o take a decision on an omercment to he
memorandum and arlicles of association pursuant o Atticle |.225-23 or Article 122571, Any clauses that conflict
with the provisions of the preceding sub-paragraphs shall be deemed nomexstent *

Adicle L 225-106-1 dy Code de Commerce

“When, in the events envisoged by the third and fourth poragrophs of the article | 225-106 1, the shoreholder is
represenied by a person olher than his or her spouse or his or her pariner who he or she has enered info a civil union

with, he or she is informed by the proxy of ony event enabling him or her lo measure the risk that the latier pursue an
rlerest other han his or hers. This information relales in parliculer lo the event that the proxy or, as the case may be,
the person on behall of whom il acts

1° Cortrols, within the meanirg of article L 233-3, the company whose general meeling has to meet;

2° Is member of the meragement board, administration or supervisory boord of the company or o person which
controls il within the mecning of arficle | 233-3;

3° Is employed by the company or a person which corrols it withn the meaning of arficle L. 233-3

4° |5 controlled or carries out one of the funclions mentioned with the 2° or the 3° in a person ot an entity confiolled
by a person who conlrols the company, witin the meaning of arlicle . 233-3

This information is clso delivered when a family fie exisls between the proxy or, as the case may be, the person on
behalf of whom it acts, and a natural person placed in one of the siuations enumerated from 1° 1o 4° above
When during the proxy, one of the events menticned in the preceding subparagraphs acours, the proxy informs without
delay his constituent. Falling by the leter i confirm explictly the proxy, Inis ene is null ard void. The rermination of
the prowy is notified without delay by the prexy lo the company

The conditions of application of this arficle are determined by a Conseil d'Ela decree.”

Adicle | 225-106-2 du Code de Commerce

*Any person who proceeds lo an aclive request of proxy, while proposing directly ot irdirecly to ane or more
shareholders, under any form and by any meens, 1o receive proxy 1o represent them ot the gereral meeting of o
compony mentioned in the third and feurth subparagraphs of the article L. 225-106, shall release its voting policy.

It can also release ils voting intentions on the dralt resolutions submilted 1o the generol meeling. |t exercises then, for
any proxy rece ved without vofing insiruchions, o vole in coﬂ‘:rm!y with the released voling intentions

The conaitions of application of this article are determined by a Conseil dEtat decree

Atticle . 225-10¢-3 du Code de Commerce

“The commercicl court of which the company’s head office falls under can, ot the request of the constiven: and for
curation which cannot exceed three years: deprive the proxy of the right o 1ake part in this capocy to any genercl
meeling o Ihe relevant compary in the event of nocomplance with mandatery information envisaged from the thid
o severth paragraphs of orticle | 225-106-1 or with the provisions of orticle | 225-106-2. The court con decids the
publication of this cecision of the expenses of the proxy

The cour can impose the same sanctions fowards the proxy on request of the company in the event of non-compliance
of the provisions of the arficle L. 225-106-2.°

IF any information included in this form is used for o computer file, it

s protected by the provisions of Law No 78-17 of January 6, 1978 modified, especially about rights of access and dlteration that can be exercised by interested porties nearby their custodion.

03/01/2017



DASSAULT AVIATION

COMBINED ORDINARY AND EXTRAORDINARY GENERAL MEETING
OF MAY 24, 2018

-000-

AGENDA

Directors’ report for the fiscal year 2017, Directors’ report on corporate governance and
Directors’ reports on bonus shares 2017 and on the new bonus shares plan;

Statutory Auditors’ reports on the annual and consolidated financial statements, special
report of the Statutory Auditors on the regulated agreements and commitments referred to
in Articles L.225-38 et seq. of the French Commercial Code and Statutory Auditors’ report
prepared in accordance with article L.225-235 of the French Commercial Code;

Approval of the parent company financial statements for fiscal year 2017;
Approval of the consolidated financial statements for fiscal year 2017;
Allocation and distribution of the net income of the parent company;
Option for payment of the dividend in shares;

Approval of the elements of compensation due or attributed for fiscal year 2017 to Mr. Eric
Trappier, Chairman and Chief Executive Officer;

Approval of the elements of compensation due and attributed for fiscal year 2017 to Mr.
Loik Segalen, Chief Operating Officer;

Approval of the 2018 compensation policy for Mr. Eric Trappier, Chairman and Chief
Executive Officer;

Approval of the 2018 compensation policy for Mr. Loik Segalen, Chief Operating Officer;
Renewal of the term of two directors;
Approval of a regulated agreement relating to the acquisition of land from GIMD;

Approval of a regulated agreement relating to the supplementary pension plan of the
Chairman and Chief Executive Officer;

Approval of a regulated agreement for the supplementary pension plan of the Chief
Operating Officer;

Authorization to be given to the Board of Directors to allow the Company to purchase its
own shares under a share buyback program;

Authorization to be given to the Board of Directors to allocate shares of the Company to
the executive directors and certain Company employees;

Authorization to be given to the Board of Directors to reduce the Company’s share capital
by cancellation of shares purchased or to be purchased under the scope of a share
buyback program;

Capital increase reserved for employees;

Powers to perform formalities.




DASSAULT AVIATION GROUP KEY FIGURES

2017

2016

Order intake

€ 3,157 million

€ 9,558 million

36 Rafale India

Adjusted net sales 7

41 Falcon 33 Falcon
and 3 Falcon 5X canceled and 12 Falcon 5X canceled
€ 4,808 milli.on € 3,586 million

1 Rafale France
8 Rafale Egypt

6 Rafale France
3 RAFALE Rafale Egypt

49 FALCON 49 FALCON
€ 18,818 miilion € 20,323 million
Backlog 101 Rafale 110 Rafale
(as of December 31) (70 Export and 31 France) (78 Export and 32 France)
52 Falcon 63 Falcon

(including Falcon 5X not canceled)
Adjusted operating income 7 € 348 million € 218 million

Adiusted operating margin 7

7.2% of net sales

6.1% of net safes

Adjusted net income 7

Adiusted net margin 7

€ 489 million
€ 59.3 / share

10.2% of net sales

€ 384 million
€ 45.5 / share

10.7% of net sales

Available cash

4 illi €3 illi
(as of December 31) € 4,121 million 105 million
Dividends € 127 million € 100 million
€ 15,3 / share € 12.1/share
Profit-sharin incentive -~ -
Sgemes ing and incentiv € 99 million € 84 million
11,398 11,942
Workforce as of 12/31 /
Main IFRS aggregates ((*}) table of reconciliation in the appendix)
Consolidated net sales (7 € 4,833 miffion € 3,653 million
Consolidated operating income (7 € 210 million € 286 million
Consolidated net income ™ € 709 million € 379 million

Note: Dassault Aviation recognizes the Rafale Expart contracts in their entirety (including the Thales and Safran parts),
whereas for France, only the Dassault Aviation part is recognized.



The Board of Directors, chaired on March 7, 2018 by Mr. Eric Trappier, approved the 2017 financial statements.

These consolidated financial statements were certified by the Statutory Auditors who reached a conclusion
without reservation.

Eric Trappier, Chairman and Chief Executive Officer of Dassault Aviation, said the following:

"2017 was eventful in many ways, with the instailation of new governments and administrations in France and
the United States, the upheavals of Brexit, the will to relaunch a common European defense policy, tensions
between the United States and Russia, conflicts in the Middle East and, in the economic field, the good health
of the US economy in a context of a decrease of the euro/dollar rate and of oil prices instability.

2017 was also an intense year for Dassault Aviation, with mainly two highlights:

« the signing, of an agreement with Qatar to exercise the option for 12 additional Rafale (which will come
into force upon receipt of the first down-payment) and of an agreement on a future cooperation {option
for another 36 Rafale). This new success was achieved thanks to the parthership we have with Qatari Air
Force for decades and to all teams involved in this country,

« initiation of the termination process of the Silvercrest contract leading to the end of the Falcon 5X pro-
gram. Last October, Safran encountered new problems with the high-pressure compressor and an-
nounced they were unable to meet the commitment they took in 2016 (even though the engine was al-
ready four years behind contract schedule).

Given the remaining need of customers for an aircraft of this category, we have launched the Falcon 6X,
featuring the same cross section as the Falcon 5X, with a range of 5,500 NM and powered by Pratt &
Whitney PW812 engines; its entry into service is scheduled in 2022.

In addition to these major events, we can point, in 2017, in the military sector, the following items:

for the Rafale:

* the delivery of 8 Rafale to Egypt, bringing up to 14 units Rafale’s fleet in service in this country,

» the delivery of 1 Rafale to the French Air Force, bringing up to 149 the number of aircraft delivered, out
of the 180 ordered,

» the delivery of the 8" Navy Rafale retrofitted to F3 standard to the French Fleet,

= the continuation of the development work on the F3-R standard, including the final validation firing of the
Meteor missile,

« the nctification at the end of the year of the risk reduction task for the future F4 standard,

for other military aircraft:
* the ongoing works for the upgrade of the French Mirage 2000D, and the notification of a new 5-year
contract to maintain the Mirage 2000 and the Alphalet in operating condition,

* the support of the Mirage 2000 fleets of all countries, including main checks in the United Arab Emirates
and Qatar,

* the United Arab Emirates’ intention to add new capabilities to their Mirage 2000-9,



+ continued renovation of the ATL2 combat system, with integration tests and flight tests;
« the order of a 4" SURMAR Falcon (maritime surveillance) by the Japanese Coast Guard,

for drones and the preparation of the future:

* the new nEURON stealth measures and a new flight test campaign,

+ the continuing feasibility phase of a UCAS (Unmanned Combat Air System) demonstration program, a
component of the Future Combat Air System (FCAS), to prepare a demonstration program,

+ the continuing definition study for a MALE RPAS reconnaissance drone in cooperation with Airbus
Defense & Space and Leonardo, in order to equip 4 European countries,

and in the field of business aviation:

* the recovery of the pre-owned aircraft market, but at low prices, in a very competitive new aircraft mar-
ket environment, despite signs of recovery in North America at the end of the year,

* the order of 41 Falcon and the cancellation of 3 Falcon 5X, compared with the 33 Falcon ordered and
12 Falcon 5X canceled in 2016,

« the delivery of 49 Falcon, same as in 2016, which is higher than our guidance of 45 deliveries,

» the delivery of the 2,500" Falcon,

» the ramp-up of the Falcon 8X, a mature aircraft upon its entry into service, highly appreciated by cus-
tomers for its comfort and silence, and its technical and operational capabilities such as certification of
operations at London City Airport, the FalconEye system and 3G-knot crosswind takeoff,

» the launch of the necessary investments for the future Falcon.

2017 has also been the year of the launch of the first actions of our “Leading Our Future” transformation plan
based on 4 defined themes, relying on women and men who form the company, using the “digital” leverage to
face the increasingly unpredictable developments in our markets and meet the requirements of our military and
civilian customers.

Finally, 2017 was also a key year with the creation of the Dassault Reliance Aerospace Limited Joint Venture
and the laying of the corner stone of the Nagpur plant to manufacture, from 2018, Falcon 2000 parts and some
Rafale subassemblies. The success of offsets in India, in particular with our partners, and of the development
of the “Make in India” are essential; the entire company is mobilizing to make them a success.



2018 OUTLOOK

A new French Military Procurement Law 2019-2025 was presented at the beginning of the year, It gives to
the Company outlooks until 2030 (F4 standard to improve the Rafale capabilities, resumption of deliveries
of the 4" Rafale batch and, in 2023, a new batch of 30 additional Rafale, Maritime Surveillance, MALE,
Future Combat Air System, upgrade of the airborne component).

There are many strategic challenges in 2018:

» obtain qualification of the F3-R standard,
= conclude a contract for the Rafale F4 standard,
» sign with France the CUGE order for the Epicure mission Faicon,

» contribute in the definition of the proposal for a contract to launch the MALE program by the end of
2018,

«